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Side & Bottom Channel
Installation Instructions

1 Raise Shade 2 Install end caps

First raise the shade so that the hem bar is just below 
the valance

Insert the plastic end cap into the top of the side 
channel.

3a Position Side Channel
Inside Mount 3b Position Side Channel

Face Mount

Position the side channel for mounting.  Insert the hem 
bar end cap into the side channel and position the 
channel in line with where the shade is positioned.  

Remove and retain the front metal strip from the side 
channel. Install mounting screws in the gutter beneath 
the strip. Insert the hem bar end cap into the side 
channel and align the channel with the shade position 
for mounting.

4a Mount Side Channel 
Inside Mount 4b Mount Side Channel 

Face Mount

Fix the side channel into place, find the pre-drilled 
holes and mount the side channel into place using 
screws appropriate for the material you are mounting 
into.  Repeat steps 2 to 4 for the other side channel.

For face mount, drill screws through the side channel 
into the wall within the gutter exposed after removing 
the metal strip (Step 3b). Reinstall the metal strip after 
mounting. Repeat Steps 2–4 for the opposite side 
channel.

-or-

-or-

  WARNING   MISE EN GARDE
STRANGULATION HAZARD — Young 
children can be strangled by cords. 
Immediately remove this product if a 
cord longer than 22 cm or a loop 
exceeding 44 cm around becomes 
accessible.

RISQUE D’ÉTRANGLEMENT — 
Les enfants en bas âge peuvent 
s’étrangler avec des cordes. Enlevez 
immédiatement ce produit si une 
corde mesurant plus de 22 cm devient 
accessible ou si le contour d’une boucle 
de plus de 44 cm devient accessible.

NOTE: After installation we recommend caulking between the channels and the wall or window frame to prevent        
possible light seepage.  Caulk not included.
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Side & Bottom Channel
Installation Instructions

5 Position Bottom Channel 6 Install Bottom Channel 

With the shade raised, position the bottom channel 
for installation.  Line it up between the installed side 
channels (inside mount shown).

Pre-drilled holes are not provided for face mount. 
Instead remove the metal strip on the face of the 
channel and drill screws through the bottom channel 
onto the wall inside the gutter.  Put metal strip back 
into place after mounting.

-or-

  WARNING   MISE EN GARDE
STRANGULATION HAZARD — Young 
children can be strangled by cords. 
Immediately remove this product if a 
cord longer than 22 cm or a loop 
exceeding 44 cm around becomes 
accessible.

RISQUE D’ÉTRANGLEMENT — 
Les enfants en bas âge peuvent 
s’étrangler avec des cordes. Enlevez 
immédiatement ce produit si une 
corde mesurant plus de 22 cm devient 
accessible ou si le contour d’une boucle 
de plus de 44 cm devient accessible.

NOTE: After installation we recommend caulking between the channels and the wall or window frame to prevent        
possible light seepage.  Caulk not included.



Instructions d’installation | Profilés Latéraux et Inférieurs | 2026-06-08 3 of 4

Profilés latéraux et inférieurs
Instructions de montage

1 Ouvrir le store 2 Installer les embouts

Commencez par relever le store de manière à ce que 
la barre inférieure se trouve juste en dessous de la 
cantonnière

Insérez l’embout en plastique dans la partie supérieure 
du canal latéral.

3a Positionner le profilé latéral 
Montage encastré

3b Positionner le profilé latéral 
Montage en applique

Positionnez le rail latéral en vue de son installation. 
Insérez l’embout de la barre de bordure dans le rail 
latéral et alignez ce dernier avec l’emplacement du 
store.  

Retirez et conservez la bande métallique avant du rail 
latéral. Vissez les vis de fixation dans la rainure située 
sous la bande. Insérez l’embout de la barre de bordure 
dans le rail latéral et alignez ce dernier avec la position 
du store pour procéder à la fixation.

4a Fixer le profilé latéral 
Montage encastré 4b Fixer le profilé latéral 

Montage en applique

Fixez le profilé latéral, repérez les trous pré-percés et 
fixez-le à l’aide de vis adaptées au matériau sur lequel 
vous le fixez. Répétez les étapes 2 à 4 pour l’autre 
profilé latéral.

Pour le montage en surface, vissez les vis à travers 
le profilé latéral dans le mur, au niveau de la rainure 
mise à nu après avoir retiré la bande métallique (étape 
3b). Remettez la bande métallique en place une fois 
le montage terminé. Répétez les étapes 2 à 4 pour le 
profilé latéral opposé.

-or-

-or-

  WARNING   MISE EN GARDE
STRANGULATION HAZARD — Young 
children can be strangled by cords. 
Immediately remove this product if a 
cord longer than 22 cm or a loop 
exceeding 44 cm around becomes 
accessible.

RISQUE D’ÉTRANGLEMENT — 
Les enfants en bas âge peuvent 
s’étrangler avec des cordes. Enlevez 
immédiatement ce produit si une 
corde mesurant plus de 22 cm devient 
accessible ou si le contour d’une boucle 
de plus de 44 cm devient accessible.

REMARQUE : Après l’installation, nous vous recommandons d’appliquer du mastic entre les profilés et le mur ou 
le cadre de fenêtre afin d’éviter toute infiltration de lumière.  Mastic non fourni.
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5 Positionner le profilé 
inférieur 6 Installer le profilé inférieur

Une fois le store relevé, positionnez le rail inférieur en 
vue de l’installation. Alignez-le entre les rails latéraux 
déjà installés (montage intérieur illustré).

Il n’y a pas de trous pré-percés pour le montage en 
surface. Retirez plutôt la bande métallique située 
sur la face avant du profilé et vissez les vis à travers 
le profilé inférieur, dans le mur à l’intérieur de la 
gouttière. Remettez la bande métallique en place une 
fois le montage terminé.

-or-

REMARQUE : Après l’installation, nous vous recommandons d’appliquer du mastic entre les profilés et le mur ou 
le cadre de fenêtre afin d’éviter toute infiltration de lumière.  Mastic non fourni.

  WARNING   MISE EN GARDE
STRANGULATION HAZARD — Young 
children can be strangled by cords. 
Immediately remove this product if a 
cord longer than 22 cm or a loop 
exceeding 44 cm around becomes 
accessible.

RISQUE D’ÉTRANGLEMENT — 
Les enfants en bas âge peuvent 
s’étrangler avec des cordes. Enlevez 
immédiatement ce produit si une 
corde mesurant plus de 22 cm devient 
accessible ou si le contour d’une boucle 
de plus de 44 cm devient accessible.

Profilés latéraux et inférieurs
Instructions de montage


